
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

FLACHAJZA subst. f., ab 1913; auch flakajza. 1) ‘Eisenstäbchen’ –
‘żelazna sztabka’: Sw. 2) ‘Bildhauermeißel’ – ‘dłuto rzeźbiarskie’: Sw sowie
Spa 1916, Spa 1929 (barb.). � Var: flachajza subst. f. – Sw sowie Spa 1916,
Spa 1929 (barb.); flakajza subst. f. – Sw. � Etym: nhd. Flacheisen subst.
n., ‘flaches Walzeisen mit rechteckigem Querschnitt’, Wdg. ❖ Spa 1916
enthält flachajza ohne Deskriptor; es ergänzt allerdings die Definition durch
‘do gładzenia, do skrobania’. Spa 1929 bezeichnet das Wort als Barbarismus
und ergänzt die Definition um zwei Ersatzwörter: płaskownik, skrobaczka.
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